
Abonamtntulû 
Pentru monarchie: 

P r e anu 6 fl., Vj anu 
3 fî.. L!I anu I fi. : o cr. 

Pentru străinătate: 
Pre I anu 18 frcs., Vs 
anü o frcs.. 1 / 4 anu 

4 frcs. 50 cm. 

F ó e a apare în fie care 
S â m b ă t ă . 

Fóe bisericescă-politică. 

Insertiunl 
Unu şiru garmond: 

odată 7 cr.. a dóua óra 
6 cr., a treia oră 5 cr., 
şi cie fie care publică-
ţiune timbru de 30 cr. 

Totu ce privesce fóea 
să se adreseze la cRe-
dacţiunea şi Admini-

straţiunea Unirii » 
în 

Blasiu. 

Anulu IV. Blaşiu 10 Novembre 1894. Numërulu 47. 

Kossuth II. 
Orgiile kossuthiste ér aii înce

putu. Kossuth Ferencz, „fiulu gu-
vernoruluï", s'a ţinutu de vorbă şi a 
veniţii, să se aşerje în Ungaria. Eve-
nimentulu acesta formeză la Unguri o 
serbătore naţională, şi serbătorescă este 
deci entusiasmulu, cu care întimpină ei 
evenimentulu acesta. 

Mai întâia primire solemnă în Buda
pesta pe sama „fiului guvernorului", pe 
sama la alu doilea Matia Corvinulu. 
Apoi agitarea ţerei prinţr'o călătorie 
resvràtitore a lui prin ţară. 

Momentulă politicu alu acestora 
orgii kossuthiste vre „Budapester Tag
blatt" să-Iii ascund" à dinaintea celoru ce 
a u ochï de vë4utu, şi o face acésta cu 
următorea asemănare: 

„Pe terenulu politicu întilnimu unu 
casu de grandomanie furişată, carea e 
vrednică de băgarea in samă a politi-
ciloru şi filosofiloru etici. Unu bărbatu 
de statu îneemnatù din Prusia înainte 
de asta cu ani şî-a atrasu disgraţia lui 
Bismarck; acesta l'a persecutatul fără 
de nici o considerare, şi elu a muritu 
cu inimă frântă în exila. Fiulu acestui 
omu vrednică de compătimire era ali
pită cu trupă cu sufletă de tatălu seă. 
Elu îlă privia de celă mai mare băr
batu de stată din lume şi după mórtea 
lui nutria părerea rătăcită, că sufletulu 
tătâne-seă vegheză asupra lui. 

„După repăşirea lui Bismarck fiulă 
bărbatului de stată reposatu în exila a 

dobînditu voe de a se întorce în Berlin, 
în patria sa. îndată după sosirea sa 
în Berlin a compusă ună manifestă, 
în introducere asigură pe împeratulă 
Wilhelm II despre loaialitatea şi fideli
tatea sa şi preamăresce virtuţile tinërului 
împëratû. Preamărirea acésta cuprindea 
înse deodată şi o critică aspră a ante-
cesoriloră lui şi a membriloră casei de 
Hohenzollern, căci în scrierea aceea se 
dicea, că împeratulă Wilhelm II a pă
răsita tradiţiunile casei sale, ér ceîalalţî 
prinţi suntu fără de însemnătate. 

„Cu unăcuvîntă sub mantéua loa-
ialităţil spunea manifestulü totü posibilulu, 
ce putea să atingă neplăcutu pe împe
ratulă. Afară de aceea înse scrierea 
era compusă şi într'ună tonă, care cu 
glorificarea proprie a produsă ilaritate 
generală. 

„Bravulă fiu găti ună esemplară 
de luxă ală manifestului şi-Iu trimise 
directă împăratului Wilhelm II. La 
câteva OLile primi următoriulu rescriptă : 

„Prea stimate Domnule! Din co-
mieiune preaînaltă îmi îeaă voe a-ţi 
împărtăşi, că Maiestatea Sa a primită 
scrierea dtale şi prin mine îţi mulţă-
mesce în chipulă celu maî deobligată, 
că nu ai Menţiunea de a detrona pe 
Maiestatea Sa şi de a te proclama de 
rege alu Prusiei. Cu stimă Caprivi. 

„întîmplarea a adusă cu sine, ca 
bravulă fiu la o alergare de cai să se 
întîlnescă cu Wilhelm II aşa, că nu 
putea să încunjure mai multă pe împe
ratulă. Cându îlă arătară împăratului, 

acesta păşi la elu şi-i dise suridendă 
a graţie: „De locă nu sciam, că noi 
suntemă prietini aşa de intimi." Sub 
presiunea acestei ironii crudele trebui bra
vulă fiu să părăsescă Berlinulă din nou." 

Aşa sună povestea lui „Budapester 
Tagblatt". 

Câtă de multă schiopăteză asemă
narea dintre acesta „fiu bravă" şi dintre 
Kossuth Ferencz, ficiorulu revoluţiona-
riului Kossuth Lajos, póté să vada şi 
orbulu. 

Mai întâia Kossuth Lajos nu şi-a 
perdută disgraţia unui ministru numai, 
ci a ridicată arma asupra regelui său, 
şi din causa acésta ar fi trebuită, să 
sufere pedépsà de morte, carea a în-
cunjurat'o fugindă din ţară. Mai târdiă 
exil ulă î-a fostă exila de bună voe. 
Elă putea să se întorcă în patria sa, 
dacă recunoscea de rege pe acela, pe 
care-lu declarase de detronată : elă îuse 
nu a făcut'o acésta, nu a făcut'o nici 
chiaru în faţa morţii, şi de aceea a tre
buită să moră afară de patria sa. 

E adevărată, că Kossu,th Ferencz 
încă privesce pe tatălu seu „de celu 
mai mare bărbată de stată din lume" 
şi nutresce „părerea rătăcită, că sufle
tulă tătâne-seă vegheză asupra lui". 
E adeverată şi aceea, că în inima re
gelui faţă cu familia lui Kossuth Lajos 
dreptatea a făcută locă bunătăţii, ier
tării şi îndelungei răbdări. E adevă
rată mai departe şi aceea, că Kossuth 
Ferencz în cuvîntările sale „sub man
téua loaialităţiî spune totă posibilulu, 

Feuilleton. 
P. Dulfu: Isprăvile luî Păcală. 

Reeensiime. 
Progresele, ce le facemû pe terenulû 

li terară, şi cari sunta apreţiate acum îu 
tóte părţile, îndemnă de o potrivă la de3vol-
tare şi artele grafice. Şi până cânda înainte 
cu cela multa dece ani nu întîlniai carte ro
mânescă tipărită cu gustă afară de cele eşite 
din stabilimentele Soceca, adi putemă con
stata cu bucurie ună mare progresă şi în 
acésta direcţiune. Se înţelege, că vorbimă 
aci de fraţii de dincolo, căcî puţinele nóstre 
tipografii românesci de aci îşi făceuă datorinţă 
destulă de bine. 

Şi am ţinută să constată încă delà în
cepută lncrulă acesta, — care va mira póté 
pe mulţi, — din simpluia motivă, că fie o 
carte de una cuprinsa câtă de interesantă şi 
folositoriă, dacă ea ţi-se va presintă tipărită 
prosta şi pe o hârt ie totă atâta de próstá, 
în locă de a o ceti cu plăcere, o frunză
resc! în casulâ cela mai bună cu puţină in
teresă, ori dacă nu, o arunci pura şi simplu 
de o lăture. 

O bună primire şl-a asigurată înse 
cartea cea mal nouă a compatriotului nostru 
P. Dulfu „Isprăvile Iul Păcală", epopee na
ţională In 24 cânturi, cu ilustraţiuui de liquide 
şi Hlavşa. Cartea e tipărită la Thoma Ba-
silescu, formatuia 8°, hârtia bună şi fină, 
tipariulă ceteţâ şi frumosă, pagini are 256. 

îuainte de ce amă vorbi de cuprinsulă 
cărţii, ne luămu voe a 'acceutua, că ilustra
ţiile au ne îndestulescă, şi amu fi aşteptată 
şi în privinţa acésta mai multu. Ilustraţiile, 
afară de vre-o câte-va, suntă primitive şi 
lucrate cu forte puţină grije. 

„Isprăvile lui Păcală", după cum se 
spune pe frondspiţiulâ cărţi!, e o epopee po
porală, în carea apare îu totă fruraseţa sa 
firea glumeţă a poporului românescă. 

Cine u'a întîlnită adese : îu viaţa sa 
astfelă de Românaşî, car! cu multă isteţime, 
nu rafinată, ci naturală, îţi facă o mulţime 
de posne plăcute, de cari parcă dorescl, să 
ţi-se întîmple câtă de desu ) 

Repausatulă Simeonu Mangiuca, membru 
onorariă ală Academiei române, în Calen-
dariulă seă de pe anulă 1882 publică ună 
amenunţită studia asupra lui Păcală. 

Elă spune, că primele poveşti despre 
Păcală le-a adunată Arthur Schott dia păr

ţile Oraviţel la 1845. Mai târdiă, la 1876 
s'aă publicata In editura lui Hinţescu po
veştile adunate de Schott In numeră de Î 3 , 
acum traduse în românesce. la car! s'aă maî 
adausă încă 12. Mangiuca reproduce po
veştile acestea, pe cari Hinţescu le întitulase 
greşită „întîmplâri", şi din partea sa maî 
adauge încă 2 din celea audjte totă prin 
părţile Oraviţel. Face aooi ună studia com
parativă între Păcală celă românescă, între 
Păcală celu italieoescu, numită Giufâ, între 
celă finlandesă numită Kullerwo şi între celă 
grecescă, numită reă după celă românescă 
Băcală, şi ajunge la couclusiunea, că „Păcală 
românescă de după numele şi caracterulă seă, 
apoi de după asemănarea sa cu Păcală itali-
enescă, este străvechia şi de origine din Ital ia". 

Tóte „întlmplările" saă „isprăvile" lui 
Păcală, fie acele adunate de Schott, Hinţescu, 
Mangiuca, Dulfu şi alţii, ne presintă In per
sona luî Păcală ună tipă morală, care cu 
isteţimea şi îngeniulă seă nu face reă ni-
mënuia, pedepsesce numai simplu aplecările 
rele, ce ie vede In alţii, ori resbună supë-
rările, ce i-le-aă causată omenii or! lui ori 
fraţiloră sëi. 

Şi şi unulă şi celalaltă din autori! în
şiraţi ma! susă aă povestita aprópe acelea-şi 
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ce póté să atingă neplăcută pe regele". 
E adeverată în sfârşită şi aceea, că 
totă purtarea şi vorba lui Kossuth Fe-
rencz este o continuă „glorificare proprie". 

Aceste tote suntu adevërate. Dar 
ceea ce nu e adeverată, este, că pur
tarea lui între compatrioţii unguri ase
menea ar produce „ilaritate generală". 

Ori dór „ilaritate generală" a fostă 
înmormîntarea lui Kossuth Lajos, la 
çare cu escepţiunea părţii celei maî 
mari a episcopatului catolică ungurescu 
şi cu escepţiunea guvernului a luată parte 
întregă ungurimea prefăcendă înmor
mîntarea acésta într'o orgie revoluţionară ? 

Óre „ilaritate generală" aă fostă 
omagiile, cari le-au primită după în-
mormîntare fiii lui Kossuth delà un
gurimea întregă, carea s'a presentată 
înaintea loru în corporaţiunî monstre, 
omagii, pentru cari ori care rege ar 
avé cuvinte de a invidia pe fiii lui 
Kossuth? 

óre „ilaritate generală" se póté 
numi primirea a dóua a lui Kossuth 
Ferencz în Budapesta şi călătoria tri
umfală, carea a început'o elă deunădi 
în chipă ostentativă chiaru din Czegled, 
din acela oraşă, în care în anulă 1848 
tatălă sëu şî-a începută espediţia de 
resvrătire a unguriloră? 

Póte-se óre numi „ilaritate gene
rală" aceea, că în Czegléd au procla
mată pe Kossuth Ferencz de candidata 
la tronulu Ungariei? Căci acolo între 
aprobări entusiastice a dieu în publică 
deputatulă Madarász József, că „a fostu 
odată o eră a Huneadiloru. Ioană Hu-
neade era guvernorulu acestei naţiuni, 
întregă naţiunea se alipia cu dragoste de 
elü, şi după mórtea lui aleseră pe fiulu 
lui de rege. Matia Corvinulü, fiulü gu-
vernorului, s'a făcutu rege. Trăescă deci, " 
îndreptându-se cătră Kossuth Ferencz, 
„surcelulu eroicului conducetoriü /" 

Póte-se óre numi „ilaritate generală " 
aceea, că „Nemzet", organulăcelămaide 
frunte alu guvernului, — strigă dór 
după procuroră? Ţî-aî găsito! Elă are 

întîmplărî, cu escepţiunea dlul Dulfu, care 
le-a mai schimbată. Dovadă, că pretutindenea 
poporulu povestesce cu multu dragă lucrurile 
acestea, spune cu plăcere aceste „isprăvi", 
carî oglindescă în curată lumină caracterulă 
poporului românescu aşa, cum e elu, plină 
de veselie şi isteţime. Si nu 13, nici 24, nicî 
25 suntă „isprăvile" acestea, ci numerulă loră 
nesfârşită. 
„A făcutu elu, nu e vorbă, şi pe urmă de-ale lui 
„Glume şi drăcii mulţime: dar de-aşi sta 

en, să vë spuiû 
„Pân' la una tote, tote, câte elu a sevârşitu: 
„Povestirea-mí nici odată nu ar mai avé 

* sfârşită." 
(Pag. 256). 

„Faptele luî Păcală, cari se abată delà 
acestü caracteră," scrie mai departe Man-
giuca, „suntă numai abusă de conceptu şi 
înţelegere." Şi asta, pentru că, dice dsa în 
citatulu studiu, „Păcală românescu, după 
faptele sale judecată, nu începe, nu îea ini
ţiativa nici cândă asupra vre-unuî omă spre 
a-ï face rëu morală ori materialu, elu resbună 
şi pedepsesce numaî faptele ori tendinţele 
rele ale altora, îndreptate asupra lui saă 
asupra altora omeni". 

Aşa de esemplu în câutulă I, III , VII 
—XIV, XVIII—XX, X X I I I - X X I V nu se 
spune, decâtu cum îşi resbună asupra fraţi-
loră, carî aă voită, să-lă înşele la împărţirea 

sfruntarea de a acoperi cu unu cinismă 
„loaialu" admirabilă proclamarea acesta 
cu cuvintele, că „bravulü betrână şi-a 
concesă alusiunea acésta a bună samă 
— după mâncare", adecă în stare învino-
şată, cu tote că tote raporturile spună 
respicatu, că Madarász a rostită cuvin
tele acelea înainte de prânzu la bine-
ventarea solemnă însufleţită a lui Kossuth 
Ferencz. 

Sortea tronuriloră şi împerăţiiloră 
este în mâna luî Dumnedeu. Dea bu
nulă Dumnedeu să ne înşelămă, cându 
din semnele timpului conchidemă, că 
tronulu e ameninţată. 

într'aceea Românii suntă liniştiţi, 
şi totuşi suntu priviţi şi tractaţi ca 
omeni primejdioşi pentru patrie! Eî 
suntu loaialî, ér compatrioţii loră un
guri serbătorescu pe ficiorulu şi ideile 
revoluţionariului Kossuth, şi totuşi Un
gurii suntă credincioşi, ér pe Români 
ministrulu celu dintâiă alu monarchie! 
îi timbreză de iredentişti! Ce ironie! 

Interpelaţia dluï Dr. N. Şerbanu. — în 
şedinţa din 7 a c. dlă N. Şerbanu a îndrep
tată în casa deputaţiloră din Budapesta mi
nistrului Eötvös următorea interpelaţie: 

„Onorată Casă! încă înainte de înce
perea feriiloru am fostă iusinuatü dóue in-
terpelaţiuni cătră ministrulă de culte şi in
strucţiune. După ce înse la schimbarea ca
binetului domnulü fostă ministru a remasü 
afară din combinaţiune, şi îndată s'a închisă 
şi sesiunea, nu mî-am pututü face acele in-
terpelaţiuni. Neschimbându-se basa interpe-
laţiuniloru mele, fie-mî permisă a le face 
acum. 

„în actualele mele interpelaţiunî, adre
sate domnului miuistru alü cultelorü m'am 
estinsü la trei cause, carî suntă în strînsa 
legătură. 

„1 . De ce scaunulü mitropolitană din 
Blaşă nici până acum nu e înt regi tă? 

„2. Din ce causa a fostu oprită ţi
nerea congresului bisericeseă gr. cat. convo
cată pe 4 Iunie a. c. ? — Şi 

„3. De ce nu s'a concesă convocarea 

moştenirii părinţesci; ori pedepsesce nesă
tulă după avere sau rëutatea preste mesura 
a unui popă, care îşi tracta forte rëù slujile 
şi chiarü şi fraţiloru luî Păcală le-a tăiatu 
nasurile, şi aşa mal departe. 

în cântulu alu XV-lea scapă pe o mi-
résà „tineră, cu doi ochi ca dóue mure" , 
care era silită de părinţi, să se mărite după 
ună „slută, bëtrânu, dar cu avere". 

Şi pe lângă acésta autorulă intercaleză 
cu multă măestrie aprópe în fiecare cântă 
frumóse învăţături, scóse din nesfârşita în
ţelepciune naturală a poporului românescă, 
cuprinsă în lungulü şiră alü proverbelorü nóstre. 

Aşa la pag. 10: 
„Lucru vechiu! Ceva părinţii după mórte 

unde lasă, 
„Rară se 'ntîmplă-асоіо 'n urmă să mal fie 

pace 'n casă." 
Ori la pag. 13, cându cu împărţirea vacii 

„— Na! vë place-acum? — Păcală începu rî-
dêndû să djcă, 

„— Prea multu cine vre să aibă, se alege 
cu nimica ! —" 

Apoi la pag. 30, cându trebue să fugă 
din satü, după ce au omorită pe popa, ce 
le împrumutase mesura, cu carea voiau să 
împartă banii aflaţi în scorbura stejarului : 

„— Ce se facemu, — dise dînsulu, — dac' 
aşa s'ă nimerită ? 

congresului bisericeseă gr. or., care ar fi 
trebuită convocată la Sibiu încă pe 1 No
vembre ? 

„în ce privesce punctulă I. ală inter-
pelaţiuniî mele, trebue să accentueză, că 
scaunulü mitropolitană delà Blaşu e vacantu 
de 2 ani şi 4 luni, şi 1 ană şi 7 luni aă t re
cută, de cândă conformă autonomiei biseri
cescï şi constituţiunii statului aă fostă alese 
3 persóne pentru denumire. 

„Acum de nou întrebu pe on. dnü mi
nistru alü cultelorü, de ce întârdie eu acésta 
denumire atunci, cându credincioşii gr. cat. 
ar fi îndestuliţî cu numirea ori căruia (?) dintre 
cei trei, şi mai alesă atunci, cândă unulu 
dintre acei 3 candidaţi la scaunulü mitropo
litană portă deja o înaltă dignitate bisericeseă ? 

„în ce privesce punctulü II şi I I I ală 
interpelaţiuniî, însemnu numaî că congresele 
intenţionate ar fi fostu ţinute, — respective 
au fostu convocate, pe basă legală, auto-
nomică." 

Kossuth Ferencz şi politica bisericeseă 
a guvernului. — „Fejérmegyei Napló" din 5 
a c. фсе, că guveruulü de aceea lasă pe 
Kossuth Ferencz şi pe ceialalţî kossuthişti 
declaraţi, să-şî facă de capă, pentru că or
giile loră suntü binevenite pentru a asigura 
reuşita politicei inimice bisericei. É ta ce 
scrie fóea numită: 

„Ca guvernnlă la ivirea unei cestiunî 
kossuthiste noue să seducă poporulu şi să 
ţină în şacă corona, în contra acestui lucru 
totdeuna vomu lua posiţie energică. 

„Căci spre ce e bună misiunea fiului 
lui Kossuth celui mare, a lui Kossuth Fe
rencz, pe carea a venită să o sevârşescă în 
Ungaria ? Spre aceea, ca să-şi potă continua şi 
deplini politica sa descreştinătore. Kossuth 
şi deputaţii cei ce-i formeză alaiulu cu allu-
rele sale de independenţă, suntü saturaţi cu 
idei asemenea politicei liberale a guvernului. 
Guvernulu le dă acestora mână liberă, pentru 
că scie, ceea ce Kossuth Ferencz a şi de-
clarat'o, că la poporulu ungurescu numele 
Kossuth încă totu mai are farmecă. La noi 
cestiunea dreptului publică, 48 suntă numai 
utopie de a dóua mână, momelă, cu care 

„Sóre vreţî mereu să fie? Vine şi câte-o 
furtuna! 

„Bogăţia şi cu tihna rară potü să stea îm
preună! —" 

Saă la pag. 88, unde e vorbă de në-
casurile, ce l'au ajunsă pe popa celă rëu-
tăriosă, murindu-î de odată şi soţia şi ună 
copilă : 

„ Ѵеф, orï ce s'ar dise, geaba ! . . Totü nu 
dórme Dumnezeu 

„Nu lovesce Elă pe nimeni cu măciuca 'n 
capă deodată, 

„înse nicî nu scapă nimeni pe pămîntu de-a 
lui resplată." 

Asemenea la pag. 157, unde spune despre 
nevasta lui Păcală: 
„Câtva timpă, çum dice vorba : „Sîta nouă 'n 

cuiă se pune", 
„Cu nevastă-sa Păcală, duse-o viaţă de minune. 
„înse totă o vorbă 4 ' c e : »Boii s e eunoseü 

la jugă," 
„Pe Română, ce póté, nu-lu seil, pân' cu elu 

nuîntri 'n plugü." 
O frumosă descriere a soţiei sale în-

tîlnimu la pag. 158, pe carea o lăsămu, să 
urmeze spre mângăere bărbaţiloru necăjiţi: 
„Unu cusuru avea ea numai, că era cam rea 

de gură, 
„Cândă se întîmpla, să-І sară de vre-ună 

lucru mai alesă, 
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eă aduc i pe poporu in cursa liberalismului, 
în t r 'aceea corona Îşi păzesce unu punctă de 
mftnecare destulă de conservativă, şi guver
nulă incă totă mal nutresce tndoeli, că óre 
face-se-va lege din politica bisericescă? Chiară 
binevenită este Kossuth Ferencz. Guvernulă 
citeză decî pe toţi demonii aniloră 48 şi 49 
tn Burgulă din Viena: dacă voru fi alegeri 
noue, e sigură, că şi poporulă, care se lm-
potrivesce politicei bisericesci, va trece in 
partidulă independentistă, şi atunci e în pri
mejdie tronulă Habsburgiloră. Reulă asesta 
se póté curma numai prin centralisare, prin 
administraţia de stată. 

„Partidulă independentistă t rebue să 
se frângă cu ori ce p re ţ ă ; de aceea a fostă 
elă puternică şi până acum, pentru că în 
autonomia comitateloră şi confesiuniloră şi-a 
aflată spriginulă sëû celă mai de frunte. 
Devisa viitoriului este deci a lua delà po-
poră autonomia, a uni tóti puterea în mâna 
aloră opta miniştri, cari apoi făcendu-se slu
gile centralisaţiei, sub numele de „ministeriă 
ungurescă responsabilă" să guverneze Un
garia după norma senatului de locotenentă. 

„Etă nascerea cesaropapismuluî, melodia 
viitoriului. Guvernulă ungurescă responsa
bilă independentă în haina de husară a lui 
Bach, care amăgesce josă poporulă, amăgesce 
susă corona. Acolo pactézà cu Kossuth, aci 
cu Germanii, numai ca să potă asupri bi
serica catolică, carea conscie fiindă de inde
pendenţa sa spirituală totdeuna a sciută trage 
la răspundere pentru decăderea morală şi 
materială a ţereî causată prin liberalismă. 

„Acestui guvernă, acestui Kossuth să-i 
credi deci, poporă ungurescă, şi să-ţî închidî 
ochii înaintea acelui jugă mal noă, pe care 
ţi-lă gătescă In taină pe grumazi." 

Aşa „Fejérmegyei Napló". Noi nu ne 
putemă uni întru tóte cu părerea lui despre 
misiunea luî Kossuth Ferencz în serviţiulă 
guvernului. Noî scimă, că guvernulă actuală 
este francmasonă, eră francmasoneria are de 
scopă supremă răsturnarea tronuriloră în
tocmai ca şi pe a altareloră. E t ă ce scrie 
fóea apponyistă „Nemzeti Újság" : 

„Trebue să se privescă de lucru fi-
' rescu, că nu numai partidulă independentistă, 

„Ér acesta din păcate se 'nttmpla aşa de desă, 
„Dimineţa, 4iua, sara, căci nimica el nu-I plăcea 
„Sâsefacă 'n casă altfelă, decâtă cumodiceaea . 
„Ce djcea din gură dînsa, trebuia să fie sfîntă, 
„De-ar fi spusă macara prostia cea mal mare 

pe pămîntă. 
„Şi era de-ajunsă din voe atâtica elă să-î lesă, 
„Ca să nu mai albă 'n urmă totă diua ticnă 'n casă, 
„De mânie 'ntro clipită focă ea se făcea 

şi pară 
„Şl-apoi trage-î, dă-i Ia certă de cu (\ori şi 

până 'n sară." 
Preste totă constatămă cu multă bucurie, 

că „Isprăvile lui Păcală" e una dintre căr
ţile mal bine scrise şi lucrată cu grije, câtă 
acţiunea epică ţine mereă trézà mteresulă. 
Dlă Dulfu ne-a făcută o deosebită plăcere 
cu broşura acesta, din care dór numai aceea 
nu ne convine, că se satiriseză mereă preoţii. 
Ne mângăe înse şi aci împrejurarea, că ilu
straţiile îi ara tă pe toţi cu reverendi largi 
şi cu potcapiurl. Se vede, că nu voră fi 
fostă de-al noştri. 

Din totă povestirea acesta ne-aă plă
cută mal multă cânturile VIII—XV şi cân-
tulă XVII, cari suntă pline de hază, fie sa-
tirisândă pe reutăciosulu popă, fie năcăjindu-şl 
soţia, cu carea vedea, că n'o póté duce. 

Nenaturală ne-a părută înse în cântulă 
XXII scena, unde Păcală dă focă la nisce 
pale în curtea boierului in medă de nópte. 

ci chiară şi partidulă guvernamentală con
lucra întru a-lă serbători (pe Kossuth Fe
rencz). Presidentulă partidului guvernamen
tală din Aradă lucră in privinţa acesta numai 
în deplină solidaritate cu partidulă guverna
mentala liberală. Mulţămita recunoscătore 
şi consecinţa firescă a alianţei politice din 
cei doi ani din urmă trebue să o vedl tot
deuna iu aceea, că partidulă independentistă 
şi partidulă guvernamentală la alegeri şi la 
demonstraţiunile politice pretutindenea lucră 
mână in mână, şi că Kossuth Ferencz, care 
simţesce întru sine o chemare politică mare 
şi şi-a prefiptă de ţintă eluptarea indepen-
dinţei Ungariei cu mijlóce legale, pacinice, 
nu voesce o minoritate, ci o maloritate şi de 
aceea vede bucurosă ori ce alăturare şi pri-
mesce mai bucurosă spriginulă guvernului şi 
ală partidului lui, după ce prietinia guver
nului îi netedesce calea, ér alăturarea liberali-
loră întăresce partidulă lui şi slăbesce ma-
ioritatea delà cârmă. Ce djce óre ministrulă-
preşedinte la istoriile acestea, şi ce raporturi 
dă elă adevăratului rege despre situaţie, noi nu 
ne putemă închipui, după ce noi nu dispuneam 
de practica cea cu două feţe a liberaliloră." 

Solidaritatea acesta a guvernului şi a 
partidului lui cu kossuthiştii nu e numai po
veste. Dór însu-şî preşedintele partidului 
guvernamentală din dietă b. Podmaniczky a 
4isă odată următorele : „în politică omulă de 
multe ori este silită a cerca pe ocoliri şi 
căî laterale, deşi nu să ajungă îndată la 
ţinta ceea mai de căpetenie, totuşi celă pu
ţină să se apropie de ea mai tare . Pornindă 
din acesta principia fundamentală şi parti
dulă liberală ală ţereî, avendă înaintea ochi
loră ţinta cea mal de căpetenie, a trebuită 
nu numai odată să se îndestulescă cu ună 
resultată de jumătate şi să rabde cu li
nişte impunetóre acusele, cari s'aă ridicată 
asupra lui." 

Asta vre să §\<£, că partidulă guverna
mentală are aceea-şl ţ intă de căpetenie ca 
şi stînga estremă, numai câtă elă în urmă
rirea acestui scopă e mai rafinată. 

La strigătulă de alarmă se trezesce boierulă 
şi alergă afară spăriată, cocóna înse de abia 
se ridică de pe ureche: 

w „Nu-i nimica, te liniştesce, 
„Focu-i stinsă. îa dă-ml inelulü, dragă, şi-apol 

dormi 'nainte," 
„Ea, mai multu tn somnu, ca treză * 

(Pag. 220) 
Naraţiunea, după cum s'a putută observa 

din esemplele citate, e ţinuta în versuri de 
câte 15 si 16 silabe. Metrulă e corectă 
pretutindenea, cu puţine greşeli, ca la pag. 
39, 45 , 116, 211, 248 etc. Limba e popo
rală şi frumosă, lipsită de mulţimea vorbe-
loră străine, de cari întîlnescî cu ridicata în 
multe scrieri de dincolo. Găsimă şi vre-o 
câte-va vorbe reă Intonate, ca : blăstamă (56), 
a ra tă (83 în locă de arătă) , pătrîinjelă (84), 
bătw-l'ar (107), le va place (în locă de placé 
148), bátó-i-ar (154) etc. 

Sfârşindă recomandămă cartea acesta, 
pe carea cetindu-o 
„ . . . . gândur i , griji se mai alină, 
„Şi trăimă o clipă dóue într'o lume mai senină." 

Căci: 
„Ce ne-amă face, zeă, cu-atâtea griji, poveşti 

den ' a r f i ' n lume? 
„Nu-i plăcere, nu-I viaţă, unde nu-să poveşti 

şi glume." 
A. 

Revistă bisericescă. 
Din Patr ie . 

Proiectele bisericesci deja votate 
de corpurile legiuitore până acum nu aă do-
bîndită sancţionarea Monarchulul. Unele 
foî oposiţionale predică, că Maiestatea 
Sa nici nu va sancţiona acele proiecte, 
până sustă guvernulă actuală, care nu 
mai are multe dile, ci le va sancţiona 
sub cabinetulă, ce ar fi să urmeze la alu 
lui * Wekerle, spre a-I câştiga aceluia 
poporalitate în ţară. 

„M. Állam" de o septemână în tóta 
diua publică în articliî sei de fonda ju
rămîntulă de încoronare, prin care re
gele s'a obligată, că va apëra nevăte-
mată credinţa catolică. De acesta jură-
mîntă legă sperarea, că regele nu va 
aproba legile inimice bisericeî. 

Foile mercenare ale firmei „Haas 
et Deutsch" afirmă, că jurămîntulă de
pusă ar fi o simplă formalitate fără pu
tere obligătore. „M. Á." rëspunde, că 
jurămîntulă şi după legea nouă şi după 
a lui Moisi este obligatoria. O garantă 
a constituţiunil este jurămîntulă de înco
ronare. Dacă obligă orî ce promisiune, 
ce nu se opune moralei, cu atâta mal 
vîrtosă obligă jurămîntulă. Şi dacă ju
rămîntulă obligă pe ostaşă, cetăţenă, ju
decătoria, cu atâta maî multă obligă pe 
principe. în fine îşî esprimă sperarea, 
că iubitulă nostru Domnitoriă nu va ac
cepta principiulă, că jurămîntulă ar fi 
numai o formalitate. 

R o m a . 
Sfinţia Sa Leo XIII în 1 a c. 

din incidentulă serbării tuturora sfinţi-
lora a celebrata s. Liturgie în capela 
sa privată. Semna, că nu stă reă în 
privinţa sanetăţiî, cum scria d>arele li
berale. 

Totă Sfinţia Sa duce presidiulă şi 
în conferinţele, ce se ţină în causa unirii 
cu biserica catolică a bisericiloră orien
tale desbinate. 

în Vaticană încă a produsă seriöse 
îngrijiri mórtea Ţarului Alesandru III, 
cu care aă ajunsă departe negoţiările 
Sfîntuluî Scaună în cestiunea apëràriï 
bisericeî catolice în imperiulă rusescă. 

Faimosulă romanţieră Emilă Zola 
se află în Roma. Elă a cercată la am
basada francesă de lângă Vaticană, să-1 
mijlocescă audienţă la Papa. 

Revistă politică. 
Afaceri interne . 

Kossuth Ferencz, care la sosirea sa 
în Budapesta a fostă primită cu omagii, 
acum ca şi cum elă ar avé să fie re
gele Ungariei, face căletoril prin ţară 
cercetândă oraşele mai însemnate. Du
minecă a căletorită Kossuth în Czegléd, 
fiindă însoţită de mai mulţi deputaţi in-
dependentişti. La gară a fostă primită 
cu mare solemnitate. Primulä discursä 
şi-Га ţinută fiulă luî Kossuth Lajos în 
piaţa „Kossuth". Elüadisü: „De cândă 
a fostă aici tatălă meă (1848—9), s'au 
schimbata împrejurările. Atunci a tre
buita să se manţină constituţiunea şi legile 
esistente în contra atacuriloră întrarmate, 
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adjí, respectându legile esistente, voimu să 
le schimbămu pe cale legală. Voimü 
să schimbămu pactulu delà 1867, pe 
care-lă considerămu de periculosu pentru 
viitoriulu patriei. A schimba legi este 
unü dreptu cetătenescu. O generaţiune 
nu pote lega pentru totdeuna genera-
ţiunile celealalte. " După prânzu a mai 
ţinuţii Kossuth F. unu discursu, în care 
arjisă: „Să ne silimu a convinge cercu
rile, cari în continuu nutrescu neîncre
dere faţă cu idea Ungariei independente, 
că Ungaria independentă este cea mai 
sigură basă a tronului. Fost'aă timpuri, 
cându nefericirea răsboiulul ar fi mătu
rată casa domnitóre, dacă străbunii noştri 
nn ar fi strigatu „Moriamur pro rege 
nostro!" şi nu ar fi salvaţii pe câmpulă 
de râsboiă corona ungară. Voru mai 
veni timpuri, cându casa domnitóre va 
fi avisată la atari jertfe; dară Ungaria 
numai atunci va urma esemplulu stră-
bunilorü sei, dacă în rege va afla pe 
adeveratulă rege magiaru. Ungaria trebue 
să fie statu independentă, apoi pote să 
domnescă regele magiaru şi preste alte 
teri." Din discursurile acestea se pote 
cunósce destulö de lămurită programulă 
lui Koseuth : elu voesce uniunea personală. 

Cultulű lui Kossuth, pe cum se 
anunţă unora diare diu Budapesta, a 
făcutu o impresiuue neplăcută la curte. 
Acésta ar fi aplicată a dimite pe actualulă 
ministeriu ungurescă prea angajată Kos-
suthiştiloră şi a chema în fruntea ţereî 
pe contele Khuen-Héderváry banulu Cro
aţiei. 

în şedinţa din 7 a c. a dietei pre
şedintele în numele dietei unguresc! a 
esprimată condolenţă asupra morţii Ţa
rului dicendă, că decedatulă domnitoriă 
a fostă în relaţiuni bune cu regele nostru 
şi ca ună sprigină şi promovătoriă ală 
direcţiunii de pace s'a bucurată de stimă 
între popórele lumii civilisate. Pentru 
aceea se cuvine, ca atunci, cândă simpatia 
întregei Europe îlă însoţesce la mormîntu, 
(Murmură şi contraziceri în stînga. 
Lukács Gyula întrebă: Crede preşe
dintele ceea ce cetesce?) şi noi să ne 
aducemă aminte cu stimă de elă şi să 
ne esprimămă condolenţă. (Meszlényi 
Gyula strigă: „E aici Kossuth, acum 
aducă şi pe Muscani!") Thalyi Kálmán 
reamintindă înfrângerea Magiariloră în 
1848 şi legătura loră de amiciţie cu 
Polonii nu primesce propunerea preşe
dintelui. La votare numai independen-
tiştii (cu escepţiunea Iui Pázmándy) nu 
aă votată pentru condolenţă. 

Austr ia . 
Guvernulă ţine dese conferinţe cu 

représentant!! cluburiloră coaliate spre a 
statori ună proiectă, care să potă servi 
de basă pentru reforma legii electorale. 
Discusiunile de până acum înse nu aă 
dusă la nici ună resultată positiva. Mai 
alesă liberalii se temă de lărgirea drep
tului de alegere. 

Pe tablele delà judecătoriile din 
Istria acolo, unde Italianii suntă în ma
îoritate, se făceaă inscripţiunile numai 
în limba italiană. La tânguirea Sloveni-
loră ministrulă de justiţie a dispusă, ca 
inscripţiunile să se facă şi în limba ace

stora. Italianii aă vedută în disposiţia 
ministrului o injurie, contra căreia aă fă
cută în Triestă demonstraţiuni sgomotóse, 
eră deputaţii italian! au ameninţată cu 
ieşirea din coaliţie. Guvernulu spre a 
împăca pe Italianï a promisă, că nu va 
introduce pretutindinea şi table slovene. 

Serviţiile Sioveniloră guvernulă vo
esce să le resplătescă prin înfiinţarea 
unul gimnasiu slovenă în Cili. La acésta 
se opună diu tote puterile Germanii din 
Stiria. 

în parlamentă s'aă începută discu
siunile cu privire la reforma legii penale. 

în şedinţa din 5 a c. preşedintele 
Chlumecky prin cuvinte emoţionate de
plânge mórtea Ţarului Alesandru III pro-
punendă, ca esprimarea condolenţel să 
trecă la protocolă. Pe cândă vorbia 
preşedintele, o parte a deputaţiloră po
lon! a părăsită sala şedinţeloră. Depu
tatulă polonă din Lemberg Levachowski 
a protestată contra condolenţel dicendă : 
„Protestezü contra acestei mani/estaţiuni 
în numele naţiunii polone, atâtu de amaru 
asuprite de decedatulu Ţaru." Sgomo-
tulă provocată priu contrădicerî din tote 
părţile a făcută, ca Levachowski să nu-şi 
potă continua discursulă. Clubulă po
lonă a desaprobată pe acesta deputată. 
Elă e de origiue din Polonia rusescă şi 
a fostă şi elă deportată în Siberia. 

Franţa. 
Din Paris se anunţă, că între Franţa 

şi Madagascar este neevitabilă răsboiulă. 
Guvernulă francesă va cere spre scopulă 
acesta votarea unu! credită de 30 de 
milióne. 

în septëmânâ trecută juriulă din 
Paris a condamnată la 2 0 de ani de 
carceră pe cei 5 acusaţi, car! nu s'aă 
presentată la procesulă anarchiştiloră. 

Căpitanulă de artilerie Dreyfus (ji
dană) a fostă arestată, fiindă că a tră
dată unui colonelă italiană planulă de 
mobilisare ală corpului 15 din armata 
francesă. E de însemnata, că Deyfus a 
fostă trimisă de Franţa ca spionă în 
străinătate, dară in locă de a afla elă 
secretele altora state, a trădată secretele 
ţereî sale. 

Mórtea Ţarului Alesandru este de
plânsă de întregă presa francesă. Ţarulă 
Alesaudru III totdeuna a fostă conside
rata de ună binevoitoriă ală Franţei. 

Rusia. 
Mórtea Ţarului Alesandru III, nă

scuta în 10 Martiă 1845. care s'a suită 
pe trona în 13 Martiă 1881, cândă ta
taia seă Alesandru II a căzută jertfă 
unu! atentată nihilistă, a produsă o adâncă 
consternare în totă Europa. 

Defunctulă împerată era ună domni
toriă iubitoriă de pace şi cu durere faţă 
cu poporulă seă. Curţile domnitóre din 
Europa totă aă prescrisă doliu din inci-
dentulă morţi! împëratuluï rusescă. 

Imediată după mórtea lui Alesandru 
III s'a proclamată de împerată fiulă seă 
celă mai mare Nicolae Alesandrovici, 
năseută în 18 Maia 1866, luanda nu
mele de Nicolae II. Ela îndată a pri
mită jurâmîntulă mariloră duci, ală dem-
nitariloră curţii şi ală suitei. 

Proclamaţiunea noului Ţară, după ce 
anunţă în termini emoţionaţi mórtea tatălui 
seă, continuă: „în acesta tristă, înse so
lemnă momentă ală suirii pe tronulă 
străbuniloră noştri ne reamintimă testa-
mentulă repausatului nostru părinte şi 
petrunşî de înveţămintele, ce ne dă acesta 
testamentă, luămă în faţa lui Dumnedeă 
angajamentulă de a urmări totdeuna ca 
scopă unică desvoltarea pacinică a puterii 
şi gloriei scumpei nóstre Rusii şi a feri
cirii credincioşiloră noştri supuşi." 

Manifestulă termină ordinândă a se 
depune jurămîntă de fidelitate împëratuluï 
şi marelui duce moştenitoriă George Ale
sandrovici, care va purta titlulă de mo
ştenitoriă, până cândă căsătoria, ce o va 
închia împeratulă cu principesa Alice de 
Hessa, Dumnedeă o va binecuvinta cu 
nascerea unui fiă. 

Schimbarea domniei, pe cum se 
crede, nu va schimba mersulă politicei 
nici interne, nici esterne. Noulă Ţară va 
urma tradiţiunile eredete delà stră
bunii sëï. 

Asia. 
Iaponesii înainteză între învingeri 

spre Peking. China a cerută delà An
glia, să-i mijiocescă împăcarea cu Iaponia. 
Acésta înse nu e îndestulită cu condi-
ţiunile oferite de China. 

La cestiunea- nostră. 
Dlă V. A. Urechia, preşedintele „Ligel 

române pentru unitatea culturală a Români
loră", a fostă rugată în 11 Oct. a. c. de 
cătră Dr. Renyi pentru unu esemplară din 
opulă seă relativă la emigraţiunea magiară 
sub principele Cuza. Dlă Dr. Rényi, fostulă 
preşedinte ală comitetului studenţiloră ma-
giarî pentru redactarea „Răspunsului" la 
Memoriulă studenţiloră din România, în scri
sórea adresată dlui Urechia accentueză co
munitatea de interese între Români şi Ma-
giarl. Ar simţi o mângăere, scrie elă, dacă 
câtă mal curendă din amîndouë părţile s'ar 
puté desbrăca armamentulă tendinţeloră şo-
vinistice. Cestiunea română o consideră de o 
cestiune internă, care are a se deslega de sta
tuia ungară ; laudă Inse lucrarea dlui Urechia, 
care reduce cestiunea prin puterea sciinţel la fun
damentele sale istorice ; d'ce, că se ocupă cu 
viă interesă de cestiunea română şi are sim
patie pentru totă, se e română. Scrisórea 
şi-o închie cu ună căldurosă: „Să trăescă 
unirea româno-magiară !" Acesta sentinţă a 
seris'o românesce. 

Dlă Urechia în 18 Oct. a respunsă la 
politicósa scrisóre a lui Rényi seriindă între 
al tele: „Pe cum termină epistola dtale cu 
strigarea „Să trăescă unirea româno-ma-
giară!" aşa am dorită eă de nu mai puţină 
de 40 de ani din cel 61 ai vieţei mele. 
Acesta doră sinceră l'am avută şi l'am espri-
mata şi tn ultima mea broşură, ce cu plăcere 
ţi-o oferă. Durere! realisarea acestui doră 
a fostă mereă întârdjată, de nu înlăturată 
definitiva. Procedimentele fatale ale şovi
nismului ungară şi ale unei rëû înţelese idei 
de stată In ultimii ani aă compromisă şi mai 
multă frumosulă dtale şi ală meă doră. — 
Suntu fericita, că dta al înţelesă, că la Bu>-
curesci nu se află daco-romanişti, neamici 
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statului ungurescu, ei bărbaţi , cari dorescü 
cu sinceritate înfrăţirea cu magiariî în inte-
resulu propriei şi comunei conservări. înse 
acesta Înfrăţire a Româniloră din România 
cu Ungurii nu este posibilă, pe câtu timpii 
dureză sistemulü practicată adl în Ardelă. 
Nu umplendă temniţele cu Români, supuşi 
credincioşi ai coronei magiare, — putemă 
ajunge noi, să ne vedemă dorulă împlinită." 
Apoi accentueză necesitatea confederaţiunii 
Carpato-Balcanice, care singură ne póté asi
gura în contra colosului de nordă, şi închie 
cu o urare pentru unirea româno-magiară şi 
triumfulă conceptului unul stată polietnică 
şi federativă. 

„Pesti Napló", organulă cumpëratû аій 
firmei „Haas et Deutsch", sucindă sensulă 
Bcrisoriï dlul Urechia o consideră de o îm
blânzire a activităţii desvoltate de Liga 
culturală. 

„Tribuna" publică în 4 a c. ună 
articula întitulată „Modeste întrebări", în 
care după ce se tângue, că fraţii noştri 
din regată se amestecă în viaţa şi activitatea 
partidului nostru naţională, continuă : „Astădi 
nu mai e nici chiară ună secretă publică, 
că guvernulă română a trimisă în ţara nostră 
o sumă de bani considerabilă. Doi bărbaţi 
de stată cu posiţiuni înalte, contele Kálnoky 
şi Dimitrie Sturdza, aă vorbită în publică 
despre aceşti bani Avemă noi, par
tidulă naţională, care nu a primită nici ună 
bană, avemă noi nevoe să ascundemă lucrulă? 
, . . . . Se afirmă, că el aă fostă destinaţi 
pentru ajutorarea bisericiloră şi a şcoleloră. 
. . . . Dacă aă fostă banî pentru biserici, 
pentru ce sumele aă fostă primite de băr
baţi , cari aă fostă atâta de ostili suşternerii 
Memorandului? E r ă prin acesta faptă gu
vernulă română nu s'a amestecată In viaţa 
şi activitatea partidului naţ ională?" 

Noi credemă, că prin „modestele sale 
Întrebări" nu face „Tribuna" nici ună ser-
viţiă causei naţionale, şi numai regreta pu
temă, că se tracteză publice despre lucruri 
de natură delicată şi apte de a provoca 
susceptibilităţi şi póté chiară disensiuni în 
sinulă partidului naţională, la care, pe cum 
scimă noi, adereză şi acei bărbaţ i , cari 
nu aă aflată în 1892 de oportună susţenerea 
fără amânare a Memorandului. 

„Românulă" şi după elă şi alte fol li
berale din Bucuresci publică, că ministrulă 
plenipotenţiară ală României Ia Paris, dlă 
Ioană Lahovari, ar fi întrevenită în calitate 
oficiosă Ia directorii unora ^І&ТЕ din Paris, 
ca să nu mal publice nici ună articula saă 
informaţie în cestiunea nostră, de-órece si
tuaţia in Transilvania este liniştită, şi este o 
completă înţelegere între guvernulă română 
şi celă din Budapesta în cestiunea naţională. 
Directorii delà „Journal des Débats" şi delà 
alte dóue diare ar fi scrisă preşedintelui 
ligel române despre întrevenirea diu! I. La
hovari. 

Scirile aceste în adeveră îngrijitore 
„Timpulă" din 3 a c. le cualincă deinfamii, 
faţă de cari patriotismulă unui bărbată ca I . 
Lahovari n 'ar avé nevoe de a fi aperată. 

Apoi declară categorică, că „miniştrii 
României în străinătate nu facă nici ună de-
mersă de ori ce natură, fără a fi autorisaţi 
de guvernulă loră. Dlă I. Lahovari nu este 
acela, care ar transgresa la acesta regulă 
primordială. Prin urmare să se scie, că dlă 

I. Lahovari nici autorisată, nici neautorisată, 
n'a făcută pe lângă vre-ună diară francesă 
vre-ună demersă relativă la cestiunea Tran
silvaniei, ne cum pentru a contrecara o ac
ţiune, în care guvernulu română nu póté să 
aibă nici ună amestecă. 

„Tote scirile respândite în acesta pri
vinţă nu suntă deeâtu ir.venţiuni reutăciose 
şi tendenţiose, pe cari ori ce bună română 
nu le pate privi decâtă cu dispreţuia, ce 
merită " 

Noi sperămu, că dacă e nefundată gréua 
aeusă a trădării de naţie, ce se face dluî 
Lahovari, însu-şi se va declara şi va reduce 
la adeverată loră valóre scirile respândite. 

La falmele despre pretinsele scrisori, 
ce le-ar fi primită preşedintele ligel din 
Paris, dlă Urechia declară in „Naţionalulă", 
că „la presidentă Ligei n 'aă venita scrisori 
delà nici ună domnă Delaunay ori Delauuag 
şi nici delà trei redactori francesï". E du-
rerosă, că unele фаге oposiţionale din Bu
curesci une ori se folosescä de cestiunea 
nostră numai spre a lovi în actualulă guvernă. 

Convocare. 
Despărţemîntulă III din Făgaraşă ală 

„Asociaţiunii trasilvane pentru literatura şi 
cultura poporului română" îşi va ţine adunarea 
sa generală ordinară în 18 Novembre a. c. 
st. noă la 2 óre p. m. în Făgaraşă în sala 
Otelului „«Lauritsch*, la care cu onóre se 
invită toţi membrii şi binevoitorii acestei 
AsociaţiunI, ca să participe câtă mai numeroşi. 

Programa se va distribui în diua adunării. 
Din şedinţa subcomitetului despărţe-

mîntuluî III ţinută în Făgaraşă la 4 Nov. 
1894 st. n. 

luliu Dan Basilin Bată 
secretarra. direct, desp. 

N o u t ă ţ i i 
Din Arohldiecesă. On. luliă Nistoră, 

revisorulă Esactoratulul archidiecesanä, а 
fostă numită şi capelană în Blaşă. — II. Sa 
Episcopulă Gherlei Dr. Ioană Szabó în 28 
Octobre a. c. a ordinată de preoţi pe clericii 
absoluţi archidiecesani Nicolau Vişoli, numită 
administratoră parochială în Netotu vicaria-
tulă Făgăraşului, luliu llianu, numită coo-
peratoră în Grindă tractulă M. Uiórei, Іоапй 
Рорй numită adm. parochială în Petea şi 
filia Logică tractatulă Catinei, Іоапй Bote-
гапй numita adm. par. în Agârbiciă tractulă 
Mediaşului, luliu Laslo numită adm. par. în 
Szt. Lőrincz şi filia Sardă tractulă Mureşului, 
Simeonu Chibulcuteanu numită adm. par. în 
Ţăgşoră tractulă Catinei, şi loanü Sándor 
numită adm. par. în Szt. Erzsébet şi filia 
Bodogaia tractulă Odorheiuluî. 

Denumiri. Dr. Еидепій Вгапй, vice-
notariă la judecătoria cercuală din Abrudă, 
a fostă numită subjude la judecătoria cer
cuală din Téca. — Notariulă delà tribuna-
lulă din Deşă Elîe Cismaşu a fostă numită 
de subjude la judecătoria cercuală din Ciacova. 

Avansamente in armata comună. Cu 1 
Nov. aă fostă avansaţi următorii ofiţeri ro
mâni: La gradulă de locotenentă-colonelă 
maiorii luliu Stanca (reg. inf. 50), Nicolau 
Cena (comandantă ală şcolei militare din 
Karthaus), Paula Torna (reg. inf. 19) şi Vic-
toru Cupşa (profesoră la şcola militară su
periorii din Viena). La gradulă de maioră 
căpitanii Nicolau Магіпй (reg. inf. 63) şi 
Leonu Gregorovicl (reg. inf. 80). La gradulă 
de căpitani cl. I I aă fostă promovaţi locote
nenţii loanu Germanu (reg. inf. 50), Oscară 
Cristea (reg. inf. 63), George Fleşeriu (reg. 
inf. 50), luliu Bogdanu (reg. inf. 46) şi Mi-
kailu Vlădariă (reg. art. 19). Locotenenţi 
aă fostă făcuţi sublocotenenţii loanu Golea 
(reg. inf. 31), loanu Broda (reg. inf. 43), 
Aurela Căpitanu (reg. inf. 43), George Do-
masneanu (reg. inf. 43) şi Daniilu Popü (reg. 

inf. 64). Sublocotenenţi aă fostă numiţi aspi
ranţii Corn. Frenţă, Torna Мапсій şi Ioană 
Baciă. Medicii de cl. I I Iustină Colbasi şi 
şi Albinu Popă aă fostă numiţi medici de 
regimentă clasa I. Maiorulă auditoră LOANU 

Mihălţană delà tribunalulă militară din Po-
jonă e numită judecătoria de instrucţie la 
ală VII-lea corpă de armată .*" 

Casina română din Blasu înfiinţată încă 
la 1863 s'a reorganisată. Inteliginţa româ
nescă din locă a ţinută Mercuri în 7 a c. d 
şedinţă în cestiunea casinel alegendă biroulă, 
care constă din dnii Gavrilă Рорй canonică, 
preşedinte, Dr. Augnstină Bunea vice-preşe* 
dinte, Gavrilă Precupă notariă, Dr. B. HossU 
economu, 1. Br. Hodoşă casariu, Ştef. PopU 
controloră şi Aur. P. Bota bibliotecari û. S'a 
mal alesă ună comitetă de 12 membri. Ctt 
reorganisarea casinei române avemă în Blaşă 
cu o instituţiune culturală mai multă. Do
rinţa cea mai ferbinte ne este, ca acesta ca 
şi alte iustituţiunl de caractêrù românescă 
să fie spriginită cu sinceritate de toţi Ro
mânii, căci su e de ajunsă numai a ne h uda 
cu simţemintele nóstre naţionale, ci spre a 
folosi naţiei trebue să rimă şi pururea gata 
a sprigini şi promova ori ce întreprinderi cu 
caractêrù naţională românescă. Fapte , nU 
vorbe late, aşteptă naţia delà uoî. Pentru 
Reuniunea de consumă încă ne-amă entu« 
siasmată toţi, cândă era să se înfiinţeze, şi 
totuşi o parte a inteliginţei române din Blaşă 
şi j u ră cu propria daună materială şi morală 
nici până adî nu dă spriginulă cuvenită acestei 
instituţiuni. Dacă Reuniunea de consumă pro* 
spereză, meritulă este ală poporului nostru 
delà sate, care cu bucurie cereeteză „Bolta 
cea românescă". Străinii din Blaşă, cari nU 
dispună nici pe departe de capitalulă inte
lectuală şi materială, de care ne bucurămă 
noi, ţină aici o casină. Cu atâtu mal vîrtostt 
vomă puté să o facemă noi acesta, dacă ne 
vomă sei însufleţi în realitate pentru scopuri 
românesci. Noi aşteptăma, ca toţi inteligenţii 
români din Blaşă şi ju ră să se insinue la 
biroulă casinel române spre a fi inscris! în t re 
membrii ei. 

Dlă Dr. Coxnelă Diaeonovich, fostulă 
proprietariă-editoră ală d'arulul „Dreptatea", 
cu ultima Octobre s'a retrasă delà conducerea 
acestui diară şi s'a relntorsă în Sibiă la 
postulă sëû de secretariă ala „Albinei", de 
unde a avută concediu pe ună ană. Acti
vitatea dluî Dr. Diaeonovich în Timisóra A 
fostă încoronată de succesu, căci a fondată 
ună diariă, care cu zelă şi pricepere luptă 
pentru promovarea intereseloră nóstre cul
turale şi politice. Din 1 a c. Dlă Dr. Va
leria Branisce nu e numai redactoră respon
sabilă, ci şi editoră ală „Dreptăţii". Nu ПѲ 
îndoimă, că sub conducerea acestui talentată 
publicistă fóea va progresa în direcţiunea 
apucată. 

Şcolă de statu în Micăsasa. Pe 27 a 
lunei trecute comitetulă comunei Micăsasa 
de lângă Blaşă a fostă conchemată în şe
dinţă estraordinară în urma scripte! oficiului 
protopretorială din Hususeă emanate pe basa 
provocării comitetului administrativă ală co
mitatului Tîrnaveï mici. Şedinţa a fostă pre-
sidată de însu-şi protopretorele Gyárfás Ká
roly. Singurulă obiectă a fostu primirea 
aloră 5 °/o după contribuţiune şi 12 fl. рв 
ană la fondulă regnicolară de pensiune ÎD 
favorulă edificândei şcole de stată. Amătîtă 
înse a ieşită protopretorele din comună. A 
avută pro abia 2 voturi ( représentante^ curţii 
Radák şi preotulă reformată), ér contra 16 
voturi. A şi declarată in comitetă, că a 
sciută fără carte, că comitetulă va fi contra. 
E de însemnată, că în Micăsasa mai suntă 
încă 2 şcoli, una gr. cat. şi alta reformată. 
Pentru cine se plănuesce a t re ia? 

Magiarii îşi oaută vechea patrie. La 
propunerea contelui Zichy Jenő pe anulă ve-
nitoriă se va întreprinde în Asia orientală 
o espediţiune, în care voră lua . parte maï 
mulţi etnografi şi linguişti magiari. Espe-
diţia va cerceta cu deosebire deşertulă Gobi 
şi ţinutulă Himalaya spre a afla până la ser
barea mileniului patria străveche a Magiariloru. 
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PARTE SCIINTIFICÁ-LITERARÁ. 
Instituţhmile calvinesci în biserica românescă din Ar dél îi. 

B. 

Săborulu micu. 
(Continuare.) 

Petru Maiorű despre săborulu micu. Petru Maioru, precum 
amu vëdutu, s'a acupatu cu cestiunea originel săborulu! mare din 
biserica românescă din Ardelă, şi l'a esplicatu aşa, cum a aflată 
cu cale. Cu originea s ă b o r u l u ! m i c ă înse nu s'a ocupată. 
Pentru aceea nici nü scimă, că ce părere a avută elu despre ori
ginea s ă b o r u l u i m i c ă din biserica românescă din Ardelă. Ocu-
pândn-se Petru Maioră şi cu originea s ă b o r u l u ! m i c ă , tare 
credemă, că ar fi fostă siiită să-şi schimbe şi părerea despre ori
ginea săborului mare. 

Amă vedută adecă în tractatulă anterioră, că Petru Maioră 
considera săborulu mare de ună surrogată ală sinodeloră mitropoli
tane. Canónele orientale adecă prescriă, ca mitropolitulă în fiecare 
ană să ţină odată sinodă cu episcopii supuşi sieşi. 

Fiiadă-că mitropolitulă din Ardelă înse nu avea episcopi su
puşi şieşî, aşa ţinea sinodulă prescrisă de canóne cu protopopii, 
cari şi fără de aceea suntă următorii chorepiscopiloră antici. Prin 
acésta mitropolitulă românescă din Ardelă după părerea lui Petru 
Maioră împliniea prescrierile canoneloră orientali, şi saborulă mare 
se putea numi o instituţiune orientală. Amă vetlută înse, că suntă 
ialse şi suppositiţie tote premisele istorice şi juridice ale părerii 
acesteia aiul Petru Maioră. 

în confusiune mare ar fi ajunsă înse Petru Maioră, dacă ar 
fi cercată mai departe să езріісе pe calea asta şi s a b o r u l ă m i c ă 

S a b o r u l ă m i c ă , precumă amă vedetă deja, era ună sinodă 
compusă din protopopulă şi din preoţimea tractuală. Dacă înse 
protopopii în Ardelă eraă surrogaţii episcopiloră, dacă saborulă 
protopopiloră cu mitropolitulă în frunte era sinodulă orientală mi
tropolitană, atunci sinódele protopopesci eraă sinóde diecesane, 
Cari le ţiue episcopulă cu preoţimea sa, eră în Ardelă protopopulă 
ca surrogatulă episcopului, cu clerulă seu. 

Acum canónele orientale cunoscă, ce e dreptă, sinóde mitro
politane compuse din mitropolitulă şi episcopii sei. Nu cunoscă 
înse de locă sinóde diecesane compuse din episcopulă şi clerulă 
seă. Şi totuşi sinódele protopopesci saă s a b o r u l ă m i c ă ală bise
ricei românescî din Ardelă nu potă fi considerate după părerea 
lui Maioră decâtă de sinóde diecesane, în care protopopulă ca 
surrogată ală episcopului se sfătuesce cu clerulă seă. 

Ceroândă dară Petru Maioră să esplice din acela-şî principia 
s ă b o r u l u m i c ă , din care a esplicatu şi săborulu mare, va să 
фса din aceea, că protopopii în Ardelă eraă surrogaţii episcopi
loră, şi aveaă totă jurisdicţiunea episcopescă, ar fi trebuită să sus
ţină a) că saborulă mare este sinodulă mitropolitană prescrisă 
de canónele orientale, va să dică o instituţiune r e s ă r i t e n ă , cum 
a şi susţinută, b ) c ă s ă b o r u l u m i c ă este sinodulă diecesauă 
necunoscută de canónele orientale, prescrisă înse de canónele apu-
gane, va să dică o instituţiune a p u s a n ă . 

Prin acésta înse ar fi ajunsă la conclusiunea aceea bastardă, 
că în biserica românescă din Ardelă ună saboru este instituţiune 
resăritenă, eră celalaltă instituţiune apusană. 

Conl'usiunea i-ar fi fostă şi maî mare, dacă ar fi cercată să 
afle, că pe ce cale a întrată instituţiunea apusană în biserica 
românescă din Ardelă. 

Cu câtă mal uşoră ar fi fostă a căuta şi pentru saborulă mare 
şi pentru s a b o r u l ă m i c ă o singura origine. 

La résultâtes destulă de certă ar fi ajunsă, dacă asemenândă 
sinodalitatea bisericei românescî din Ardelă cu a celei calvinesci 
totă din Ardelă şi cu cea din Pravilă, ar fi constatată cu privire 
la s a b o r u l ă m i c ă , că 

1. S a b o r u l ă m i c ă usitată în biserica românescă din Ar
delă ca şi saborulă mare n'are nici o basă canonică în Pravilă şi 
dreptulă orientală nici în privinţa personeîoră, din care era com
pusă, nicî în privinţa atribuţiuniloră de dreptă, ce le avea, şi ori 
ce încercare de a-lă aduce în consonanţă cu dreptulă orientală 
este şi va rëmâné zadarnică. 

2. O instituţiune asemenea s ă b o r u l u i m i c ă ală bisericei 
românescî din Ardelă nu aflămă la nici unulă din popórele, ce 
s'aă ţinută şi se ţină de biserica resăritului, şi cu deosebire nu 

') Can. 8 Trullanü, Can 6. Conc. VII din Pravilă. în originală la Pitra 
pp. cit. tom. II. pag. 28 şi 108. 

aflămă la Românii din Moldova şi România, deşi comerciulă b i se ' 
ricescă între eli şi Românii din Ardelă a fostă destulă de viu. 

3. Asemănarea, dacă nu chiară identitatea s ă b o r u l u i m i c ă 
ală bisericei românescî din Ardélù cu s y n o d u s p a r t i a l i s ală 
calviniloră din Ardelă în secululă 16 şi 17 este netăgăduită. 

Ce este dară mal firescu. decâtă din premisele aceste destulă 
de secure, a deduce, că s a b o r u l ă m i c ă ală bisericei românescî 
din Ardélù este o instituţiune născută sub influinţa calvină? 

Cu greu credemă, că cu dovedji istorice ni-se va puté proba 
vre-odată, că s ă b o r u l u m i c ă în forma cunoscută va fi esistatu 
în biserica românescă din Ardelă şi înainte de era calvină, şi chiară 
şi de s'ar dovedi acésta, originea s ă b o r u l u i micu n 'ar fi liberă 
de influinţa apusană, după ce şi s y n o d u s p a r t i a l i s alu calvi* 
niloră din Ardelă nu este alta decâtă s y n o d u s a r c h i d i a c o ' 
n a li s l a t i n u din evulă mediu. 

* * 
Păreri false despre săborulu micu. Dr. I. Crişanu. Ca şi 

săborulu mare nefiindă nici s a b o r u l ă m i c ă studiată In natura 
şi originea lui, s'aă născută şi divulgată şi despre elă unele p ă ' 
reri false. 

Aşa repausatulă profesoru din Sibiu Crişanu *) se miră, că 
calvinii nu i-aù împedecată pe Românii din Ardelă în ţinerea si-
nodeloră, şi prin urmare şi a s ă b o r u l u i m i c u . A întrelăsatu 
înse cu totulă a cerca mai întâia, că óre s ă b o r u l u m i c ă es i ' 
stat-a în biserica românescă din Ardelă încă înainte de epoca cal
vină. Cercândă înse se dovedescă pre cale istorică lucrulă acesta, 
tare credemă, că n'ar fi onorată pre principii calvinesci cu elo' 
giulă, c ă n ' a ă împedecată pe Români în ţinerea s ă b o r u l u i m i c ă , 
ci mai multu s'ar fi mirată, că Românii din Ardelă aşa uşoră aă 
primită în organismulă bisericei loru o instituţiune calvinescă. 

Dară profesorulă Crişanu mai cade şi în o altă greşală cu 
privire la s ă b o r u l u m i c ă . Susţine adecă despre s ă b o r u l u 
m i c ă , că acela era consistoriulă de lângă mitropolitulă şi consta 
numai din câţiva asesori aleşi de săborulu mare şi întăriţi de prin* 
cipele ţereî. 2 ) Va să фса s a b o r u l ă m i c ă era o specie de re-
presentanţă constantă a săborului mare. 

Absolută nu scimă, că pe ce si-a putută întemeia profesorulă 
Crişană părerea acesta. Nicăiri n'amă aflată, că consistoriulă de 
lângă mitropolitulă să se fi numită: s a b o r ă m i c ă , ci pretuthv 
denea amă aflată, că s a b o r ă m i c ă se numiea sinodulă tractuală 
protopopescă. 

Profesorulă Crişanu cetindă şi combinândă lucrurile destulă 
de superficială, pentru părerea sa se provocă la ună titulă din 
Zaconicu, care ar suna astfelă: despre s a b o r u l ă m i c ă , şi apoi 
fără de a dovedi chiarù cu nimicu susţine, că acestu s a b o r u 
m i c ă era consistoriulă de lângă mitropolitulă. 

Titululù din Zaconicu înse „ d e s p r e s a b o r u l ă m i c ă " la 
care se provocă profesorulă Crişană nu sună aşa, cum îlă citezi 
elă, va să фса „ d e s p r e s a b o r u l ă m i c a " , ci sună „ d e s p r e 
s ă b o r e l e m i c i a l e e p a r f i e l o r ä " . 3) însuşi cuvîntulu sa
b o r ă pusû în titulă în plurală arată, că eraă mai multe s ă b o r e 
m i c i ín Ardelă, pre cândă consistoriu lângă mitropolitulă putea fi 
numai unulă. Eră împrejurarea, că şi cuvîntulă e p a r f i e în t i ' 
tululă acesta este pusu în pluralu, arată, că eraă mal multe sub 
mitropolitulă, şi aceste nu au putută fi decâtă tractele protopopesci, 

Dacă ar fi cercată înţelesulu cuvîntului: e p a r c h i e de pre 
timpurile acele, ar ff aflată, că eparchie se numieaă tractele pro ' 
topopesci. Aşa curêndù după timpulă scrierii Zaconicului în ca-
nonă 19 alu sinodului delà 1700 se cetescu următorele : 

„Care protopopi voru face saboru de eparchie, fi care 
popă nu va veni la saboru . . . . * ) din cari evidentu se vede că 
e p a r c h i e era tractulù protopopescă. 

Asemenea în actele sinodului delà 1742 cetimă următorele: 
"Fiecare protopopii să strîngă saboru de eparchie", 6 ) cari 

erăşi arată evidentù, că eparchie se numiea tractulă protopopescă, 
şi aşa „ s a b o r u l ă m i c ă a lu e p a r f i e l o r ă " nu póté fi consi' 
storiulu mitropolitului. 

Este mirare, că profesorulă Crişanu nici nu a cetită titululă 

•) Beitrag zur Geschichte der kirchlichen Union der Romanen in Sie^ 
benbürgen unter Leopold I. » Inaugural Dissertation« Sibiu 1882 pag. 14. 

2 ) Op. cit. pag. 16 şi 37. 
s ) Acte şi Fragmente de T. Cipariu pag. 268. 
*) Petru Maioră »Ist. bis. Rom.« 
2J »Acte sinodallc de I. M. Moldovanu tom. I. pag. 148. 
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aces ta din Zaconicu, cum se cuvine, nicï n'a cereatu, ce era atunci 
« p a r fi a, căci altcum n'ar fi putută susţine, că s a b o r u l ü m i c ü 
-se numiea consistoriuhi de lângă mitropolitulă. 

Ba profesorulă Crişană cu' superficialitatea merge şi mai 
departe . 

A cercată adecă să dovedescă, cumcă cum era compusu con
sistoriuhi de lângă mitropolitulă, pe care elă îlu numesce s a b o r ă 
m i c ü . Spre scopulă acesta se provocă la următorele cuvinte din 
Zaconică: „Avut'a acesta mitropolie totdeauna grijitorî şi titorl cu 
ajutoriă; eră titorl adeveraţi şi juraţi s'au rînduitu în Vlădicia mi
tropolitului Sava Brancovici", *) şi la cuvintele următore totă din 
Zaconicü : „şi alte legi, cari se facu fără de saborulü mare, Vlădica 
cu titorii şi cu juraţii." s ) Din cuvintele aceste deduce Crişană, 
că titorii şi juraţii aceştia formau consistoriulă de lângă mitropo
litulă, şi a dóua, că consistoriulă acesta se numiea: s ă b o r u l ă m i c u . 

In ună altă tractată vomă arëta, ce eraă titorii şi juraţi i 
aceştia. Din cuvintele citate din Zaconică chiarü de locü nu pu
temu scote, cum a putută Crişană deduce, că corporaţiunea loru 
e r a aceea, ce se numesce s ă b o r u m i c ă . Precum vomă vedé 
inse mai târdiu, Crişanu a voită cu ori ce preţă, să dovedescă, că 
biserica românescă din Ardélü inaite de s. unire era organisată 
după principiile statutului organică aiul Şaguna. 

* 
* * 

Dr. Gregoriă Siaşi despre saborulü micu. Dr. Gregoriü 
Silaşi în ună tractată despre sinóde publicată în Nr . 1—5 din 
„Sionulă română" delà 1865 amintită deja mai susu la pag. 
61 vorbindă despre sinódele protopopesci saă s ă b o r u l ă m i c ă 
că şi Şaguna nu a putută aduce în favorulă loră nicî unu sin
gură canonă orientală. Asta nu I-o luămă în nume de rëù, 
căci de unde nu e, nicî Dumnedeă nu îea. Ar fi trebuită înse să 
spună francă, că sinódele protopopesci, saă s ă b o r u l ă m i c u .nu 
este o instituţiune basată pe dreptulă orientală. Prin acésta ar fi 
scutită pe mal mulţi, dară mai cu samă pe sinodulă electorală delà 
1868 de compromisiunea, la carea s'a espusü considerândă sinódele 
protopopesci saă s a b o r u l ü m i c ă , cândă funcţioneză ca foră de 
judecata, de o instituţiune orientală, cum se vede din totă spiritulă 
acestui sinodă electorală. 

* 
# # 

Canoniculű delà Lugoşu Gavrilă Popă şi und anonimu despre 
săborulă micu. Canoniculű Gavrilă Popă numesce asemenea s ă-
b o r u m i c ă consistoriulă episcopului după s. unire compusă din 
12 asessorl aleşi dintre protopopi fără a se provoca la nici ună 
documentu, a ) cu tóte că Petru Maioră pe aceşti 12 asesori ÎI nu
mesce adunarea celoră 12 bărbaţi, ce Închipuieaă saborulü mare, 
şi nu-I numesce: s ă b o r ă m i c ă . 

Anonimulă autoră ală epistolei unul Română transilvanénü în 
') Totu acolo pag. 257 din josu. 
2 ) Totu acolo pag. 257 la începutulă tractatului. 
*) »0 privire scurtă prête senatulă episcopilorfi din diecesa rom. gr. 

cat. transilvană* în »Sionulü românu « Nr. I din 1865. 

afaceri eclesiastice şi scolastice amintită la pag. 56, concede de o 
parte, că s ă b o r u l ă m i c u se numiea şi sinoduiu tractuală proto
popescă. Şi în acésta are deplină dreptate. înse de altă parte 
susţine şi elu, că s ă b o r ă m i c u se numiea şi s a b o r u l ü m a r e , 
cândă nu se putea aduna completu. *) 

Se esprimă despre lucrulă acesta în chipuiă următor iă : 
„Obveniea adecă unele afaceri bisericescî inteţitâre, care nu su* 

feriea amânare până la conchemarea sinodului (săborului mare) , .or ï 
că împrejurări de pacea şi liniştea publică, de es. resbele, epidemii 
împedecau conchemarea sinodului la timpulă seu. — Decî pentru re* 
solvirea afaceriloru atinse şi pertractarea agendeloru curente, era da* 
tină legală, că archiepiscopulă să adune la sinodu 1. pe consistoriulă 
seu, 2. pe cel 12 juraţi aî săborului mare pe lângă mitropolitu, 3. 
pe curatorii, ctitorii laici aî bisericei, 4. pe protopresbiterii şi depu
taţii tractuall, câţi.putea lua parte după timpu, locu şi împrejurări, 
şi să ţină săboru micu, adecă sinodu parţialu. înse in aceste 
sinóde nu se pertractau cause generali de ale bisericei d. e. alegerea 
de archiepiscopu, afaceri atingêtore de drepturile, cadinţele şi prosperi- . 
tatea întregeî biserici, a clerului întregă şi a credincioşiloră, pentru 
că aceste eraă reservate sinodului mare." 

Cetindă lucrurile acestea, ar cugeta omulu, că autorulă cine 
scie pe ce documente istorice se baseză, cându vorbesce aşa ca
tegorice. Şi totuşi ceea ce nu odată s'a întîmplatu în puţina nostră 
literatură, ce o avemă despre lucrurile bisericescî, autorulă nu 
aduce nicî ună documentă câtă de micuţu spre a-şî dovedi aser-
tulă acesta aşa de lungă. Petru Maioră a tractată în istoria sa 
instituţiunile nóstre bisericescî mal însemnate, precum săborulă 
mare, adunarea celoru 12 bărbaţi , cari închipuieau săborulă mare 
şi altele. De s ă b o r u l ă m i c ă în înţelesulă anonimului nostru 
nu scie chiaru nimica. 

Altcum nu e de mirată, că autorulă nostru anonimu vorbesce 
aşa categorică despre lucruri închipuite. La pag. 6 de pildă vor
besce despre congresulă bisericescă ca despre o „ i n s t i t u ţ i u n e 
s t r ă v e c h e î n b i s e r i c a n o s t r ă " , şi фсе totuşi, că congresulă 
acesta „n'are trecută cunoscută de noi". Dacă nu-I cunóscemü t re -
cutulă, de unde scimü, că e străvechiă? 

Autorulă nostru anonimă vorbindă despre s a b o r u l ü m i c ă 
îlă numesce s i n o d ă p a r ţ i a l ă , cum îlă numescă calvinii. De 
unde se vede, că terminulă usitată la calvini Ia fostă cunoscută. 
Dacă acum în locă de a se perde în închipuiri şi în polilogisme, 
ar fi as'emenată s ă b o r u l ă m i c ă din biserica românescă din Ar
delă cu s y n o d u s p a r t i a l i s din biserica calvinescă din Ardelă 
în veculă 16 şi 17, n'ar fi avută lipsă să alerge la nisce aserte 
aşa bizare, că s ă b o r u l ă m i c ă era ună s ă b o r ă m a r e ciun
tită, fără de a puté aduce nicî cea mai mică dovadă istorică. Ci 
atunci uşoră ar fi aflată, că s ă b o r u l ă m i c ă este s y n o d u s 
p a r t i a i i s alü calviniloră. 

* 
# * 

(Va urma.) 
') Pag. 11. 

Fraţi şi surori. 
De Mio Diniz. 

(Continuare.) 

Cându ale revederii valuri de bucurie 
generală din casa lui lose das Dornas înce
pură a se mai potoli, Pedro invită pe frate-
seü la o preumblare. Daniilă băgă de samă, 
că Iosé nu se mişcă delà locuia seă, şi de 
aceea întrebă mirându-se: 

„Tata nu voesce, să vină cu noï? Eű 
sciă, că dînsulă bucurosă mergea sara la 
preumblare." 

„Lasă-me pe mine, lubitulă meă," фэе 
Iosé das Dornas trăgândă a viclenie din ochi, 
„unde Pedrinho voesce, să mergă eu tine, — 
— acolo, ha, ha, bëtrâniï nu aă locă de felâ." 

„Ce dise t a t a?" întrebă Daniilă în tim
pulă preumblării loru de-a lungulă unei li-
vetlí frumóse. 

Pedro zimbi. 
„Eu te voia conduce la mirésa mea," 

dise elă cu fală, „la cea maî frumosă fată 
din sată, celă puţină aşa este privită de toţî." 

Daniilă rëspunse din inimă: 
„Asta este cea maî minunată surprindere, 

ce aï putut'o avé pentru mine; ceva maî 
plăcută pentru mine ca o frumosă cumnaţi că 
abia îmi potă cugeta. Cum îţî chemă alésa, 
Pedro?" 

„Clarinha das Meias, — îndată [vomă 
ajunge la casa eî." 

Cetitoriulă şi maî multă încă cetitórea 
va aştepta de sigurü, ca să se misce óre ce 
în inima lui Daniilă la amintirea numelui 
Meias, căci acesta era dór şi numele Guidel. 
Dar cu părere de reu trebue să constată, că 
acésta nu s'a întîmplată. Daniilă face din 
capă prietinosă, înse nepăsătoriă la amintirea 
numelui fiitórei sale cumnate, şi totă aşa de 
nepăsătoriă se apropie de casa, în care lo-
cuescă ocrotitele parochuluï. Elu îşi fumeză 
cu deosebită poftă cigareta şi privesce în-
drăsneţă în feţele cele sànëtose şi voióse ale 

feteloră, pe cari le întîlnia. Nimica nu e ra 
maî departe de tinerulü medică, decâtu a se 
lăsa răpită de amintirile tinereţeloru. Şi 
totuşi îlu duruse odinioră despărţirea cea 
amară de Guida, totuşi cugetase adese ori 
la ea în timpulă studiiloră sale. înse acésta 
cugetare din ană în anu totu maî tare slă
bise, pentru că alte figuri vëdu studentulă 
nostru, mai strălucite decâtă a sermaneî 
păstoriţe, pentru carea elă ca băetu abdise 
de preoţie. 

Acum ajunseră la locuinţa feteloră» 
Pedro conduce pe frate-seă prin vesti-
bululă întunecosă şi strigă : 

„Clarinho." 
O vóce forte blândă şi melodiosă rëspunde : 
„Clara va veni îndată, senhor Pedro, -*-

poftesce numaî înlăuntru." 
Pedro primesce invitarea şi întră tn 

odaea cea mare din partéra. Daniilă cam 
şovăesce a întră. Elă doresce, să vadă p e 
femeea cu glasulă celă plăcută, care atâta 
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de tare se deosebesce de alu celoralalte lo-
cuitóre ale satului. Inse ea nu-I face acestä 
plăcere, ci dispare în întunereculu vestibulului. 

Pedro pe cum era preocupată, firesce 
că numai acelea obiecte din odaea copileloru 
le aretă fratelui sëu, cari proviniaù delà 
Clara ori staù in strînsû raportű cu ea. 

„Si cărţile acestea?" întrebă Daniim 
şi arată spre o scândură aplicată la părete, 
pe carea era aşezată biblioteca cea mică a 
Guidel. „Au nu tu фсеаі, c ă tatălu miresei 
tale a fostu teslar iă?" 

„Aşa e, Danielsinho." 
„Apoi dară ce a voită elă cu aceste, 

de pe cari judecândă s'ar paré, că a fostă 
dascàlù?" 

Clara, care tocmai întră în odae, dis-
penseză pe Pedro de răspunsă. 

„Bună sara, senhoriloră," dice ea şi-şi 
întinde atnîndouora mânuţa sa brunetă şi plină. 
„Ce face tata Iosé?" 

Daniilă, care în Porto, — celă puţină 
aşa afirmau elu şi amicii sei, — se făcuse ună 
cunoscetoriă fină de femei, privesce cu ochi 
esaminâtori la cumnată-sa şi se declară în 
lăuutrulu seă în modă forte recunoscetoriă 
asupra alegerii, ce a făcut'o frate-seă. Elă 
dice cu glasă tare câteva cuvinte măgulitore, 
prea măgulitore pentru inima dispusă spre 
jalusie a lui Pedro, şi mulţămită inimii deschise 
a Clarei conversa rea îndată se pune la cale. 

Deodată întrebă Pedro : 
„Unde s'a ascunsă astădi soru-ta, Cla-

rinho? Dór nu e bolnava?" 
„Tu al o soră?" 
Daniilă se miră in taină de sine însuş i , 

câtă de uşoră îi cădea intimulă „tu". 
„Şi încă ce soră!" гёзрипэе Clara cu 

ochi strălucitori. „Nu sciă, ce e mai mare 
într ' tnM, înţelepciunea ori bunătatea inimii. 
Părintele Pereira nici odată nu o póté lăuda 
destulă." 

„Of, of!" face Daniilă niţelă cam ne-
credetoriă. 

„Da, ea este grozavă de înveţată," se 
amestecă şi Pedro, „şi pe lângă acestea este 
ea iubirea şi bunătatea însă-şî. Preafericita 
Fecioră să păzescă în totă timpulă pe Guida." 

„Amină!" dice Clara punendu-şi cu 
pietate manile laolaltă. 

„Guida," gândi Daniilă, şi cu iuţimea 
fulgerului trecu prin capulă lui aducerea 
aminte de mica poftitóre de sciinţă de pe 
dîlmă. Gânduri nehotărite i-se grămădescă 

în capă, curiositatea faţă cu glasulă celă 
plăcută din vestibulă i-se aţiţă de noă. 

Deocamdată curiositatea lui încă nu 
află potolire. 

„Senhoriia Guida nu-mi va face plăcerea, 
să se a re te?" întrebă Daniilă. 

Clara clatină din capă. 
„Margaridinha nu e tocmai sănetosă, 

ea lucră prea multă," rëspunse dînsa. 
„Atunci póté că va lipsi şi la esfolhadă?" 

observă Pedro şi se gatesce de ducă. 
„Nu credă, că va puté să lea parte," 

4ise Clara cam întristată. „Ea într 'adeveră 
părea adî de totă palidă la faţă. — Şi acum 
nópte bună, senhores. Më închină de să
nătate din totă inima lui tata Iosé, şi ru-
gaţi-ѵё bunului Dumnedeă dimpreună cu mine, 
ca Guida câtă mai curêndù să aibă şi ea 
parte de ună bună bărbată. Dăscălia totă 
nu e de dînsa." * 

„Şi ospeţe le îndoite suntă lucruri mi
nunate," adause Pedro. 

Clara zimbesce, Daniilă zimbesce, toţi 
trei îşi scutură manile. Daniilă se depăr-
tézâ în grabă şi nu se miră, că Pedro numai 
după câtăva vreme îi urmeză. Este elă 
ocupată de vre-o problema ştiinţifică, ori dóra 
se perde în vechi amintiri? 

XI. 
Esfolhadă ! — Dacă maşina de sfârmită 

cu greţosulă seă mirosă de oleiă îşi va face 
cale şi în celă mai mică sată portughesă şi 
cu braţele sale uriaşe într 'unu sfertă de oră 
va sfârmi atâtea ori atâtea hectolitre de 
cucuruză, atunci voi ficioriloni şi fetelorù, cari 
conveniţi la jocă şi la saltă şi desfaceţi de 
pe tulei darulă celă auria ală lui Dumnedeă, 
veţi fi de prisosă, atunci mal bine veţi folosi 
timpulă cu cetirea d'areloră ori cu clavirulă. 

Cândă Pedro das Dornas era mire, nu 
se scia lftcă • nimica despre maşinile pentru 
sfârmirea cucuruzului. Esfolhadă se făcea 
încă după obiceiulă strămoşescă, vrea să 
4ică, aceea era o petrecere poporală, ce se 
ţinea pe rîndă la casele ţeraniloru mai bogaţi. 

Preste puţină vreme după sosirea lui 
Daniilă se adunară la lose das Dornas la 
esfolhadă. Pe arie erau grămedi forte mari 
de tulei de cucuruză, cari trebuiaă să se 
sfârmescă în cea mal mare veselie de cătră 
cei adunaţi. 

Grupe singuratice îşi umplură deja co-
şercile. Dar altele, mal alesă copile tinere, 
se distinseră astădi prin o lene deosebită, 

şi între ele mai multă bruneta Francisca dat 
Esquina, carea strălucia într 'ună peptariă 
noă carmesină arëtându-se ne spusă de Sncredutăr 

Pedro isprăvia inspecţiunea supremă 1» 
esfolhadă, în vreme ce betrânulă Iosé şi Clara 
făceaă după putinţă onorurile, adecă îmbiau 
pe ospeţl cu mâncări şi beuturi, şi Daniilă 
le vinia întru ajutoriă, mai alesă cândă so^ 
sia câte o fată forte frnmosă. Elă era ase
menea unui fluture, care sboră delà flore 1» 
flore, Inse nicăiri nu se opresce pe mai multă-
vreme. Era distrasă şi mişcată de diverse 
sentimente, cari îlă împedecaă intru a lua 
din totă sufletulă parte la serbarea poporală* 
î lă tortura simţulă, că elă nu se potrivesce 
mai multă în acestu cercă socială. 

Chemarea lui de o cam dată nu-i oferia 
nici o mângăiare. Modulă de a-şi pune sciinţă 
în praxă nu-lă putea afla. Afară de aceea, 
doria, să albă in curendă ocupaţiune îndestu-
litóre şi să ducă ună modă regulată de viaţăr 

(Va urma.) 

Editora şi redactoră rëspundëioru : 

Dr. VictorCi Szmige l sk i . 

(29) 1—? 

Anunţu de esarendare. 
Bunulă comassatù delà Cenade în esten* 

siuue de 1078 jugëre, carele este proprietatea 
fondului basilitană din Blaşă, împreună cu 
tóte superedificatele de locuită şi economice 
şi cu 20 de drepturi de păşunată în pă ' 
şunea comunală se dă în arîndă pe calea 
licitaţiunil publice pe periodulă de 6 ani, ln-
cependă diu 1 Ianuaríú 1896. 

Licitaţiunea se va ţine îa 5 Decembre 
a. c. st. n. la 9 óre a. m. în curtea me* 
tropolitanà. 

Doritorii de -a licita aă a depune ună 
vadiă de 1 0 % delà suma de strigare de 
3500 fl. V. a. 

Numai oferte sigilate provëdute cu va-
diulă de 10° / 0 , în cari se va oferi o sumă 
fixă, şi oferentele va declara, că cunósce 
condiţiunile licitaţiunil. se voră lua în con
siderare, şi acestea încă numai întru atâta, 
întru câtă celă puţină cu trei due înainte 
de 4 і ц а licitării se voră fi subşternută P. Vi 
Consistoriă metropolitană din Blaşă. 

Condiţiunile de licitaţiune şi până atunci 
se potă vedé în cancelaria subscrisului. 

i l a ş ă în 8 Novembre n. 1894. 

Vasiliu Olteană 
advocată. 

Cu deosebită stimă cuteză a încunoscinţa pre Veneratulu Cleru greco-catolicii, că precum şi până 
acum iaă asupra-mi gătirea de 

iconostase, amvóne, a l tare 
şi alte obiecte de ale instruirii interne a bisericeloră, în ce privesce lflCffllu l№ ШбЩШ Sj ІІ6 SCfllptOfu, lie СОІОГЗГВ 
respective de ШШГІШ şi de рГОТвАбГв CU ІСОПв SalltB, dimpreună cu ЦЩті ШШ 0М8Й8 în faţa locului, precum şi 
renOVarea de iGOBOStaSe cu preţurile cele mal Ieftine. 

Cu proiecte colorate s e r v e s o ă cu plăcere. 
Iconostasele r idicate de mine în bisericele greco-catol ice au câst igatu recunóscere deose

b i tă , şi tó te më îndrepta ţescu la sperarea, că Venera tu lu Cleru më va împăr tăş i ocasionalminte 
de pre ţui ta- î încredere . Silinţa mea se va îndrep ta to t -deuna în t r 'acolo , ca şi de aci îna in te 
să mer i tu r enumele celu b u n u , care mi - l ' am câst igatu până acum. 

Prin tarifulu de zone dlspàrêndù depărtările, prin aoésta oapaoitatsa de coneurinţă mi-s'a mărită. 
Rugându-më pentru preţuite comande sum cu deosebită stimă 
Oradea-mare, 10 lanuariă 1892 Carolu Müller, 

(6) 88—52 auritoră şi fabric, de recuis, bisericesci. 
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